
PAROISSE STE-BERNADETTE PARISH 
May 4 & 5, 2024 / le 4 & 5 mai, 2024 

 

 Reverend Patrick Okenyi/ prêtre   

 Tel: 705-669-9305  

 Email / courriel /  patrickinchelmsford@gmail.com 
  

 Parish email/Courriel de la paroisse: bernadette11@eastlink.ca  

 Website/siteweb: stebernadette.org 

 45 Spruce Avenue, Elliot Lake,ON P5A 2B7 

 Tel: (705) 848-3350 or Fax: (705) 848-7906 
 

 OFFICE HOURS / HEURES DE BUREAU 

 TUESDAY to FRIDAY / MARDI au VENDREDI 

 9:00 am — 1:00 pm /  9 h à 13 h 
 

 MASS HOURS / HEURES DES MESSES 

 TUESDAY (ENGLISH) 7:00 PM 

 MERCREDI ( FRANÇAIS) 9 H 30 

 THURSDAY (ENGLISH) 9:30 AM 

 FRIDAY ( ENGLISH)  9:30 AM Followed by Exposition of the Blessed Sacrament 

     3:00 PM Divine Mercy / Station of the Cross  

 FRIDAY / VENDREDI 10—11 AM  Confession  (or by appointment  / ou par rendez-vous) 

 SATURDAY (ENGLISH) 4:00 PM  

 DIMANCHE (FRANÇAIS)  9 H 30  

 SUNDAY (ENGLISH) 11:30 AM  
  

 SCHOOLS / ÉCOLES 

 École Georges-Vanier (705) 848-2272  

 Our Lady of Fatima (705) 848-2204 

 Our Lady of Lourdes (705) 848-3421 

 



+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++  

Mass Intentions / Intentions de messe  
 

May 4th to May 10th, 2024  /  le 4 mai au 10 mai, 2024 
 

 Sat.  May 4  4:00 pm  + Mara Djikic   By: Walter & Patricia Richer 
      + Michael Augustine Vaughan By: Margaret & Brian Vaughan 
      + Lily Grenier   By: Dennis & Janet Bastien  
     
 dim. 5 mai  9 h 30  + Stan Kelly   Par: Gracia Gosselin 

 
 Sun.  May 5  11:30 am + Alban Thibeault  By: Claudette Thibeault 
      + Domenica Lettieri  By: Maria Young 
 
 Tues. May 7  7:00 p.m. + Mara Djikic   By: Rudi & Rose Tomic 
   
 mer. 8 mai  9 h 30  Int. For Souls in Purgatory By: Fran & Rob Hamilton 
 
 Thurs. May 9  9:30 am  + Yogi Matuszewski  By: Kate Matuszewski 
 
 Fri. May 10  9:30 a.m. Int. Barbara Stewart  By: Her sister 
  
++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++  

 
May 11th to May 17th, 2024  /  le 11 mai au 17 mai, 2024 

 
 Sat.  May 11  4:00 pm  Int. Peace in our Hearts & World By: Emily Windle 
      Int. Audrey Donohue  By: Thr Turgeon & Harwood Families
      
 dim. 12 mai  9 h 30  + Thérèse Forget  Par: Claude & Suzanne 

 
 Sun.  May 12  11:30 am + Joaquim Senra  By: The Senra Family 
      + Laurette Noël  By: Beverly & Roger Noël 
 
 Tues. May 14  7:00 p.m. No Mass Intention 
   
 mer. 15 mai  9 h 30  + Lily Grenier   Par: Aurore Lemieux 
 
 Thurs. May 16  9:30 am  No Mass Intention 
 
 Fri. May 17  9:30 a.m. No Mass Intention 

 

 May 4 & 5, 2024  /  le 4 & 5 mai, 2024 
 

6
th

 Sunday of Easter  
 

6
e 
dimanche de Pâques 

NOTICE OF MASS TIME CHANGE FOR 
 

The weekend of May 18 & 19, 2024 
 

Please note that for this weekend 
there will be only one (1) bilingual mass celebrated 
at 10:30 am. on Sunday.  We invite you to come and 
celebrate the 5th anniversary of our Parish in unity and 

fraternity.   
(We encourage people to wear red at this Mass) 

AVIS DE CHANGEMENT D’HEURE DE MESSE POUR 
 

La fin de semaine du 18 & 19 mai, 2024 
 

Veuillez prendre note que pour cette fin de semaine  
il n’y aura qu'une (1) seule messe bilingue célébrée à 

10 h 30 le dimanche 19 mai.  Nous vous invitons à    
venir célébrer le 5e anniversaire de notre paroisse dans 
l'unité et la fraternité.  (Nous encourageons les gens à 

porter du rouge lors de cette messe) 



 
WEEKLY OFFERINGS   / QUÊTE DU DIMANCHE  

   April 30
th

, 2024 / le 30 avril, 2024   

 Envelopes / Enveloppes      $              1,145.00 
 Loose / Vrac        $                 110.00 
 Ministry Formation / Formation aux ministères   $          20.00 
 Prions en Église       $                   21.25 
 Candles / Lampions       $                   89.50        
 Renovations / Rénovations      $                   35.00 
 
 “Stop the Leak” / “Arrêter la fuite”        $             1,045.00 
   
 Total deposit / Dépot       $            $2,466.65 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++  
  
 ÉGLISE DIOCÉSAINE 
 

 POSTE      HORAIRE 
 Poste 10 et 610 en HD, Elliot Lake  Dimanche 11 h 00 
  
 PROGRAMMATION  
 
 5 mai  Nouveau membre à l’animation   
             2099  Dominique Chivot 
 
 12 mai  La chorale africaine : un trésor à découvrir   
 2100  Judith Koffi, Grace Yoka et membres de la chorale 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

CONTACT LIST / LISTE DE CONTACTS 

 Liturgy / Liturgie      Mike Marcella  705 255-3349  

 Liturgical Environment / Décor liturgique   Diane Ellis 705 261-9235 

 Parish Council / Conseil paroissial   Robert Wychers 705-578-2274 

 Truth & Reconciliation  /  Vérité & réconciliation  Carol Simon 705 848-3488 

 Finance       Rev. / Père Patrick Okenyi 705-669-9305 

 Ladies Auxiliary / Les dames auxiliaires   Michelle Letellier 705-849-3437 

 Knights of Columbus     David McEwen 705-261-0593 

 St–Vincent de Paul     David McEwen  705-461-1355 

FROM….. THE FUNDRAISING COM-
MITTEE 

 

                  “Stop the Leak” 
           Fundraising Campaign!!! 

   
Envelopes are in the pews today!  Let’s begin fund  
raising to repair our badly leaking roof!  Those who 
choose to donate by using these envelopes, mark your 
name and address on them in order to receive a tax re-
ceipt. 
 

You can drop your envelope in the collection plate/
box, drop it at the office or in the locked mailbox out-
side the office door. 
 

The Fundraising Committee would like to thank every-
one for their generosity and would welcome any fund-
raising ideas/suggestions that you may have. 
 
Contact person: Deb Edwardson, Chairperon  
    Fundraising Committee 

DU.... COMITÉ DE COLLECTE DE FOND 
 

                   "Arrêter la Fuite" !!!       
         Campagne de collecte de fonds 
                           

Les enveloppes sont dans les bancs aujourd'hui !   
Commençons à collecter des fonds pour réparer notre toit 
qui fuit beaucoup !  Ceux qui choisissent de faire un don 
en utilisant ces enveloppes doivent y indiquer leur nom et 
leur adresse afin de recevoir un reçu d’impôt.  
 
Vous pouvez déposer votre enveloppe dans la boîte/plaque 
de collecte, au bureau ou dans la boîte aux lettres fermée à 
clé à l'extérieur de la porte du bureau. 
 
Le comité de collecte de fonds aimerait remercier tout le 
monde pour sa générosité et serait heureux de  
recevoir toutes les idées/suggestions de collecte de fonds 
que vous pourriez avoir. 
 
Deb Edwardson, présidente, Comité de collecte de fonds 



Pentecost BBQ 
Sunday, May 19th, 2024 

 
There will be a Pentecost barbecue on 
Sunday, May 19th, following the 10:30 
a.m. bilingual Mass. If you or your 
family would like to attend, you need 
to sign up on the sheets provided in the 
Parish hall or get another parishioner to 
sign up for you. It is important that we 
know how many parishioners we are 
anticipating coming so we know num-
bers for the purchase of hamburgers 
and hotdogs. 

BBQ de Pentecôte   
Dimanche le 19 mai, 2024 

 
ll y aura un barbecue de  
Pentecôte le dimanche 19 mai, 
après la messe bilingue de 10h30. 
Si vous ou votre famille souhaitez 
y participer, vous devez vous inscrire sur les feuilles 
fournies dans la salle paroissiale ou demander à un au-
tre paroissien de s'inscrire pour vous. Il est  
important que nous sachions combien de  
paroissiens nous prévoyons pour l'achat de  
hamburgers et de hot-dogs. 

KNIGHTS OF COLUMBUS   
SPAGHETTI SUPPER 

 
The Knights of Columbus will be  

holding a Spaghetti Supper on Saturday, May 11th, fol-
lowing the 4:00 p.m. Mass.  Cost per ticket is $15.00.  In-
cluded with the spaghetti meal is caesar salad, garlic 
bread, dessert along with coffee and tea.  Tickets must be 
purchased in advance. 

    LES CHEVALIERS DE COLOMB 
 SOUPER SPAGHETTI 

 
Les Chevaliers de Colomb  
organiseront un souper spaghetti, le Samedi 11 mai, 
après la messe de 16 h.  Le coût du billet est de 15,00 $.  
Le repas de spaghetti comprend une salade césar, du 
pain à l’ail, un dessert ainsi que du café et du thé.  Les 
billets doivent être achetés à l’avance. 

A MESSAGE FROM THE TRUTH AND RECONCILIATION COMMITTEE 

Sunday, May 5th is National Day to honour Missing and Murdered Indigenous Women and Girls or more commonly 
known as “Red Dress Day”. Some facts around this day:  Indigenous women are more likely than non-Indigenous 
women to be victims of violence.  Indigenous women are twice as likely to experience violence from their current or 
former partner.  Indigenous women are more likely to experience physical and sexual assault than non-Indigenous 
women.  The average rate of homicides involving Indigenous female victims is four times that of those involving 
Non-Indigenous female victims.  Please take a moment on this day to pray for the victims and their families.   
 

UN MESSAGE DU COMITÉ VÉRITÉ ET RÉCONCILIATION 

Le dimanche 5 mai est la Journée nationale en l'honneur des femmes et des filles autochtones disparues et assas-
sinées, plus connue sous le nom de "Journée de la robe rouge". Quelques faits concernant cette journée :  Les 
femmes autochtones sont plus susceptibles que les femmes non autochtones d'être victimes de violences.  Les 
femmes autochtones sont deux fois plus susceptibles d'être victimes de violence de la part de leur partenaire actuel 
ou ancien.  Les femmes autochtones sont plus susceptibles d'être victimes d'agressions physiques et sexuelles que 
les femmes non autochtones.  Le taux moyen d'homicides impliquant des femmes autochtones est quatre fois plus 
élevé que celui des homicides impliquant des femmes non autochtones.  Veuillez prendre un moment en ce jour 
pour prier pour les victimes et leurs familles.   

MAY IS THE MONTH OF MARY  

The Month of May is the Month of Mary. We invite parishioners to ask for the intercession of 

Our Mother Mary during this month, for all their "special needs". Say the Rosary or say a 

Hail Mary/couple of Hail Mary every day.   

MAI EST LE MOIS DE MARIE 

Le mois de mai est le mois de Marie. Nous invitons les paroissiens et paroisiennes à            

demander l'intercession de Notre Mère Marie pendant ce mois, pour tous leurs "besoins 

spéciaux". Récitez le chapelet ou dites un ou deux Ave Maria chaque jour. 


